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Enarofapum 3a KOHCYNbTALWH NPH NPOEKTMPOBaHWNA MOAENH Anexcanppa Bonrua.

We thank Alexander Volgin for consultation and help in designing of the model kit.

www.tigerscorner.ru

Ora Goesas MalnHa Gbina paspaboTaHa Hemeukoi tupmoi MAN B 1941-42 rogax B Ka4ecTee OCHOBHO-
T0 TaHKa Bepmaxta. boesbiM febioTom «[aHTep» cTana 6uTea Ha Kypckoid ayre, a NOTOM TaHKu aTOro TUNa
BOBBANKU HA BCEX EBPOMEICKMX TeaTpax BOBHHbIX AEHCTBUN. «[laHTepa» CYUTABTCA NYHWHM HEMELKUM
TaHkom Bropoit mupoBoil BoiiHb. OHa BOOpYMXanack 75-MM ANWHHOCTBONBHOM MYWKOA (HpMbI
«Peiiimerann-bopaur». MpoTHBOCTOATL CHApAAAM «[TaHTepbl» MOTNA NULL BPOHSA COBETCKMX TAMENLIX
TaHkoB NC-2 u amepukaHckux M26 «TepLunnr».

American M26 Pershing could resist the projectiles of the Panther.

This fighting vehicle was developed by the German company MAN in 1941-42 as the
main tank for the Wehrmacht. The combat debut of the Panther was in the Battle of
Kursk; later the tanks of this type acted on all European battle grounds. The Panther
is considered the best German tank of the World War Il It was armed with a 75mm
Rheinmetall-Borsig KwK 42 gun. Only the heavy armor of the Soviet IS-2 and the -

BHUMAHME!

Mpexe, 4em NpHCTYnaTh K COOPKE MOENH, BHUMATENLHO 03HAKOMbTECH C MHCTPYKLIMEN.

C6opky ¥ OKpacky Mogenu crnefyer npo-
BOAWTL B XOPOLLO NPOBETPUBAEMOM NOME-
LLEHWH BAANK OT UCTOYHWKOB OTHA.

CGopky Mofjenu NpoW3BOAWMTE COFMAcHO
cxeme. [Ina yno6eTea kakaas fetanb Ha
c60poyHOil cxeme 0603HA4EHA HOMEPOM,
COOTBETCTBYIOLLYMM HOMEPY HA NUTHUKOBOW
pamke.

letann cnegyer OTABNATL OT NUTHUKOB
HOXOM UMW APYTUM DEXYLUMM WHCTpY-
MEHTOM (COOMIOAas OCTOPOXHOCT NpU
paGote ¢ ocTpbiMu npeametamu). Mecta
cpesa fjertanedt 3aqMUCTUTE HOMOM MK
HaXAaYHoii Gymaroii.

Mopgenb pexoMeHAYeTCA OKpaLLMBaTh Cne—
UuanbHbIMK Kpackamu Ans nnacTukoBbiX

Mofeneii, BbINyCKAEMbIMU NPEANpUATHEM
«3BE3[IA»,

Mpuctynas Kk cGOpKe MOfJeNwW, 3apaHee
03HAKOMbLTECH CO CXEMOW OKpAcKM.

Mepen oKpackoil MoJenb peKOMEHAYETCH
00E3KUDUTb,  HAMPUMEDP,  MbIMbHBIM
PACTBOPOM M TLLATENLHO NPOCYILNTE.

Kpacku B KOMNNEKT He BXOAAT.

Ona cOOpKM MOJENU pPEKOMEHAYETCs
MCNoNb30BaTh KNeW, BbINyCKaeMbli npea-
npusTem «3BE3JA».

Vcnonb3yiite MWHUManbHoe KONM4ECTBO
Kknes. VaberaiiTe ero nonajaHns Ha okpa-
LUEHHbIE NOBEPXHOCTH MOJENK.

BHUMAHMWE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
1o be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen,

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Handen entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali shava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce,

ATENCION - Consejos dtiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numération des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la piéce qui vient d'etre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.

9T UHCTPYMEHTbI NOHAAOEBATCH BAM NMPU CEOPKE MOAENMN:

Kyca4ku Gokopeab!
Kat. Ne1101

Hox LaHrosblit
KaTt. Ne1103

MuHUeT npamoi
Kkart. Ne1105
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BAPMAHTbI CBEOPKW MOAENN THE MODEL ASSEMBLING VERSIONS

BAPWMAHT 1 / VERSION 1

~————  [lpukneuts ieTanb Ha yKasakxoe Mecto / To glue a detail on the specified place

=—&————==——" YCTaHOBMTb fAETANb HA yKa3anxoe mecto Ges Kknes / To establish a detail on the specified place without glue

o Bapuant cGopku / Assembling version

[ins 1 BapuanTa oKpacku F10
For painting version 1 Jins 2 BapHaHTa OKPackH
For painting version 2







TNioGbie MOAENKM U KPACOYHbIW KaTanor NpeAnpUATAA
«3BE3[1A», Bbl MOXETE NPUOGPECTH NO NOYTE,

NPUCTaB 3anBKy NO afpecy:
141730, MockoBckas 06n., r. Jlo6Hs,
yn. MNpombiwneHHas, A.2,
000 «3BE3[JA»

www.zvezda.org.ru

COXPAHMTE 3TOT KYNOR i
iR BO3MOMHBIX OBPAREHUA

61(62)

D44 (D4)







) em—

Ons 2 BAPMAMTA CBOPKHA
FOR ASSEMBLING VERSION 2

[nsi 1 BAPUAHTA CEOPKK
FOR ASSEMBLING VERSION 1

B9
| [inf 1 saphanta
oKpackn
: For painting version 1] '
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B17

[\ 2 BapwanTa okpackn
For painting version 2

Hnsa

1 BapuanTa
OKpackH
For painting
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b DOnai uannmrrai : [inA 2 BapHanTa;

ca2 | OKpackn E E OKpacKH
T For painting H i For painting
version 1 + 1version2

e C48

TONLKO ANs

@ 2 BAPUAHTA CEOPKIA
FOR ASSEMBLING
VERSION 2 ONLY

A

)
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SEHY Tonbko ans
2 BapuanTa {
For painting version 2 only

Tonsxo Ans
2 papuanTa
OKpackn
For painting
version 2 only




OKPACKA MOAEJN THE MODEL PAINTING

Mlexans 5(6)  [lexans 10 Jexans 9
Decal § ™~

[Hexann 5
Decal5
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52-r0 TAHKDBOO 6aTansoKa, G
onepayus «|wragens»,
wions 1943 1.
“Panther” is included
Pz.Abt. 52, operation Nexans 8(7) [exans 2
“Citadel”, July 1943 ‘Decal 8(7) .  Decal 2
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Mocne HaHeCEHUA AeKanei Mbl PEKOMEHAYEeM
MCNONb30BaThL MatoBbid nak Mactep akpun
(MAKP-61). 310 BONONHWTENLHO 3ALMTHT
Bally MOAENb OT BHELHMX BO3ABNHCTBAMIA, a
TAKKe MPMAACT HeoGXOAMMYK MATOBOCTb.

Nax eeinycKkaeTc npegnpusTem “3eesga” u
NPOAABTCA OTABNBHO.

«flaHTepa» W3 coctasa
52-ro TaHKoBOrD Gatansoua,

onepauus «Luvagenss,
WionsL 1943 1.
WUCNOoNb30BAHUE “Panther” is included
CABWXXHbIX KAPTUHOK Pz Abt. 52, operation
(.IIEKAHEIFI) “Citadel”, July 1843

3BE3[IA | Humhbrel
Y crans 27003 polished steel

YA esoponewas crans (53 gunmetal

WEL prasumma 113 rust
HEL remHo-cepeit |67 tank grey

HEA Gensi 34 white
HEL xenro-onuekos. |93 desert yellow
WL uepHbiil 33 black
WA ppesechbii 110 natural wood
MpomoxuyTs candieTxoi.
To dry up with cloth. ﬂ xa 62 leather
B sentubli 117 US light green
DIRECTIONS
FOR APPLYING WA wsposd |79 bus grey

THE DECALS B Kpacko-kopuunes. [160 german cam red




